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ANAXTAXIMON AIIOAYTIKION
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EPISTLE READING
2Cor. 9: 6-11

Brethren, he who sows sparingly will
also reap sparingly, and he who sows
bountifully will also reap bountifully. Each
one must do as he has made up his mind,
not reluctantly or under compulsion, for
God loves a cheerful giver. And God is
able to provide you with every blessing in
abundance, so that you may always have
enough of everything and may provide in
abundance for every good work. As it is
written, He scatters abroad, he gives to the
poor; his righteousness endures for ever. He
who supplies seed to the sower and bread
for food will supply and multiply your
resources and increase the harvest of your
righteousness. You will be enriched in every
way for great generosity, which through us
will produce thanksgiving to God.
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RESURRECTION APOLYTIKION
1*t Mode

hen the stone had been sealed by the

Jews, and while soldiers were guarding
your most pure Body, you rose, O Saviour,
on the third day, giving life to the world;
therefore the heavenly Powers cried out to
you, Giver of life: Glory to your Resurrection,
O Christ! Glory to your Kingdom! Glory to
your dispensation, only Lover of mankind!



EYATTEAIKON ANATNQXMA
Aovk.n’, 41-56
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GOSPEL READING
Luke 8: 41-56

At that time, there came to Jesus a man

named Jairus, who was a ruler of the
synagogue; and falling at Jesus’ feet he besought
him to come to his house, for he had an only
daughter, about twelve years of age, and she was
dying. As he went, the people pressed round him.
And a woman who had had a flow of blood for
twelve years and had spent all her living upon
physicians and could not be healed by anyone,
came up behind him, and touched the fringe
of his garment; and immediately her flow of
blood ceased. And Jesus said, Who was it that
touched me? When all denied it, Peter and those
who were with him said, Master, the multitudes
surround you and press upon you! But Jesus
said, Some one touched me; for I perceive that
power has gone forth from me. And when the
woman saw that she was not hidden, she came
trembling, and falling down before him declared
in the presence of all the people why she had
touched him, and how she had been immediately
healed. And he said to her, Daughter, your faith
has made you well; go in peace. While he was
still speaking, a man from the ruler’s house came
and said, Your daughter is dead; do not trouble
the Teacher any more. But Jesus on hearing this
answered him, Do not fear; only believe, and she
shall be well. And when he came to the house,
he permitted no one to enter with him, except
Peter and John and James, and the father and
mother of the child. And all were weeping and
bewailing her; but he said, Do not weep; for she
is not dead but sleeping. And they laughed at
him, knowing that she was dead. But taking her
by the hand he called, saying, Child, arise. And
her spirit returned, and she got up at once; and
he directed that something should be given her
to eat. And her parents were amazed; but he
charged them to tell no one what had happened.

TO AITITMA THX XAPITOX

Mloc evdlapépovon epumelpia PLiIVOUUE GHUEPX, UE TH UEAETH TOU EVAYYEAIKOD AVAYVOOUA-

T0G, GUUTOPELOUEVOL pe TOV KUPLd HaG 6Ta LOVOTIATIA TNG BAVUATOVPYIKIG TOU TTPOGPOPAG
TPOG TOUG TIOVEUEVOUG Kal TANYWUEVOULG -amtd ThV acBévela Kat Tov Bdvato- avBpwmoug. O Aov-
KAG, apootwUéVog akdAovbog Tov Am. [TavAov, 0 Tpitog Twv cuvorTIKWV EvayyeAotv, 0 KNpuKag
NG gvoTAa)VIag Kal TOU EAE0VG TOL OO0V TPOG TOV UETAVOOUVTA GvVOPWTIO, LaG avaQEPEL GHUEPA
pta e&€xovoag onuaciag diynot, otnv omoia tapovotddovtal pe 1diaitepa TapaoTatikd Tpdmo, Gx1
pia aAAd, dVo Bavpatovpyikég evépyeteg Tov Kupiov. Kt avtd PéPata to kavel, OTwg XapakTnpt-
OTIKA PG TANPo@opet 6TV apxh Tov EvayyeAiov Tov, £T01 OTE Vo YVWPIGOVUE UE CAPHVELX KAl



akpiPela thv acpaln kat PEPain aAndeia twv Adywv g TloTewS, Toug omoiovg ddayOrkape ue
ewvr] {woa (Aovk. 1, 4).

2T YAAQUpT KAt fjpepn por] TOL AVayVWOUATOS THPATIPOVLE TOV INo00 va Tiepratd otov dpdpo,
evd Ta TARON Tov Aaov, Tov yvdptlav thv evAoyia kat T duvaun mov tnydlel and 6An Tov TV
TPOSWTIKOTNTA, TOV «oUVETPLyyov wBi{duevor mepi Avtdvy (ZiyaPnvdg). Mia yuvaika O¢, n onoia
UTEQEPE ATIO ALUOPPAYLN, TOV TTPOGEYYLOE ATO TOW, ENELON VTPENITAV VX PAVEPWOEL THV AoBEVELd
™G, Kat &yyi€e To dxrpo tov e€wtepikov Tov evdVUATOC. AUTOUATH TOTE OTAUETHOE 1 alpoppayia
™G Kat BepamevBnke dueoa. " Yotepa o XpLoTog Uag EMLOKEPONKE TO OTITIKO EVOG APXLIELYVAYWYOU, O
omoiog ovopagdtav Idelpog. Exel Opnvovcav tov tpdogpato Bavato tng dwdekdypovng LovakpLPpng
KpNg Tov dpxovta. O Inoolg eime, pe v avbevtia g e€ovaiag Tov, TPOG TOV TOVEUEVO TATéPQ:
un @oPdoat, pévo e€akohovbnoe va motevelg kat O cwbei and tov Bdvato n kSpn cov (Aovk. 8,
50). ‘Otav o Koprog tng {whg kat tov Bavdtov Bpébnke oto dwudtio tng Bavoiong, apov {ftnoe
va Byouvv Aot €€w, £mace To XEPL TNG KL pdvage Aéyovtag: «kdpn, orfkw endvwy (Aovk. 8, 54). Kat
1 dvtwg mebapévn kdpn avaotriBnke auéowg (Aovk. 8, 55).

Xapd, ayaAliaon kat peydAog Bavpacudg kupiapxnoe Kat otig V0 TEPITTWOELS TWV Bava-
TOUPYIKWV EVEPYELWV TOV TwTHpa Xp1oTov. £tn pia mepintwon €xovpe lach and acbévela, eV
otV GAAN avdotaoch €k Twv vekpwv. Kat oTig d00 autég dinynoeig diamoTwvoule TO dUEGO TOV
anoteAéopatog. O Gpog TOL XPNOIUOTOLEITAL Kl 0TI VO QUTEG 1810 TEPEG OTIYUEG €lvat TO ETtip-
pnua: «mapaxprua» (Aovk. 8, 44 & 8, 55), mov PéPata onuaivel «apéow». To dueso avtd yeyovi,
glte OepaMEVTIKO ETE AVAGTAGIUO, TTPAYHATOTOINONKE UE TO LTEPPATIKG KAL HVGTNPLAKS QY YLy
70V INo0oV, TO OT0L0 TIPOTPEPEL UL LTIEPALEONTH EUTELPLQ, UE YVWHOVES TO EAE0G TOL O€0V KAl TN
ouveldnon g miotng Tov avOpwmov. Eivatl KUPIOAEKTIKA TO dyyLypa Tng XAPLTog TOU Anutovp-
YoU, 0 omoiog £xet TV andAvtn dOvaun kat tov TApn EAeyxo Tdvw o€ OAa ta oTotxela TG PUONG.

Ot xprotiavol yvwpilouy dplota Ty ousia auTHG TNG LETAQUOLKNAG UmeLpiag. T Tov Adyo autd
em{NTOOV TO AYYLYUd THG XAPLTOG TOU OE0V KAl AKOVUTIOUY O T LEPA GTOLXELX TNG TLOTHNG KAL THG
Tapadoong hag, mwg eivat ot e1kOVeg, Ta auia, ta PirAia, ta EvAdyAvnta, To avtidwpo, To Xépt
TOV 1EPOVPYOUVTOG. O XPLoTOG HaG aryYIlEL TPOCWTILKA, OTIWG EKAVE LE TNV VEKPH KOPT) TOL apXLov-
VOy(YOoU, £PXETAL KOVTA YOG, HOG AKOUUTE Ue T SUVAUN, THV aydmn, THV EVYEVELX, TN GTOPYH KAl
NV 1apatiki Tov EVEPYELX, EVW UAG AUTOTPOCPEPETAL EMTIONG, UECK ATIO TO LEPS HVGTHPLO TNG Ociag
Evxaptotiag. Ti mo ovotaotikd dyytypa and avtd; O motdg Kat pe kabapr cuveldnon avBpwmog,
UIHOUUEVOG TNV ALHoppoolod, 0Peilel va TTpooeyyioet Kot va tpooeyyilel adidAeinta to puotripio
TOVL O€0V, Vo {Ntd Tamevd tn Xapn Tov, e TV Tenoibnon mw¢ Ta TAvVTa Unopel va ta KatopBw-
OEL 1 Xdpn TOL XPLoTo0.

H andvtnon mov 8a AdBoupe de and tov Koptd pag eivar avaloyn pe eketvn mov éAape n Ogpa-
nevbeioa yuvaika, n omola dkouse Tov Zwtrpa Xpiotd va tng Aéyel, ue tov avbevtikd Oeikd Adyo
Tov, «éxe Bdppog, n mioTn oov o€ E0wat, THiyave ue vy (Aouk. 8, 48). O1 BAVUATOVPYIKEG AUTEC
EVEPYELEG, IOV EMTEAEGONKAV UE TO 1AUATIKO AyyLypa Tov Kuplov pag Incov, akoOumnoay Kat Tig
Yuxég OAwv pag, mov elpaote TAfov PEPatot Twg N duect kat Tpoowmiky xdpn Tov Oepamnevel Tig
aoOéveieg, kabapilet Tig KAPSIEC KAl LETAUOPPWDVEL TIG TTPOCWTIIKOTNTES UG,

Tpwronpeap. Avaotdaiog A. Zadamdrog

SERMON ON THE GOSPEL READING

I n today’s Gospel (Luk. 8: 41-56), Jesus was in the area of Galilee where he had been preaching
to the crowds and healing the sick and the suffering. Two events are described in the account
set for today. Initially Jesus had been asked to go to the house of Jairus a local leader of the
Synagogue who had a very sick child at home. He had asked Jesus to come to the child as she was
dying. He was like any loving father would be, he did not want his daughter to die! There was a
desperate situation. Jesus agreed to go with him. On the way there he was followed by a crowd



of people who had witnessed what had happened before and also surely drew in others as they
went. The crowd did not want to miss anything, so there was a lot of pushing as they went along
the way. In the midst of this all, Jesus suddenly stopped and said out aloud, «Who is it that touched
me?» The people all denied it. Peter said, «Master, the multitudes press thee and crush thee». But Jesus
said, «Some one did touch me: for I perceived that power had gone forth from me». Jesus had sensed that
something special had happened! Then a woman stepped forward and declared that she was the
one who had done so and that she knew from the feelings within that she had been healed. She
went on to explain the account of her illness. It must have been a very difficult for her as in the
context she was considered to be «unclean» and this had now been passed onto Jesus. Jesus was
not deterred. «Daughter, thy faith hath made thee whole; go in peace».

As this happened someone announced that Jairus’ daughter had died. Jesus was again not
deterred by this and said they should continue onto the house where he was not held back by the
weeping and wailing of the people. He took Peter, John, and James, and the father of the maiden
and her mother. They went to the room where the dead child was. Jesus had come with a purpose.
They all were familiar with death. But he, taking the girl by the hand, called, saying, «Maiden,
arisel» And her spirit returned, and she rose up immediately: and he commanded that something
be given her to eat and her parents were amazed: but he charged them to tell no man what had
been done. The dead child had life restored to her!

In this way he was proving to the people that he was a very extraordinary man, in fact he was
proving that he was God. When St John the Forerunner was in prison facing capital punishment,
he sent followers to ask if Jesus really was the Messiah. Jesus’ response had given publicly sufficient
proof of who he was by observable miracles. He was fulfilling the previously given Biblical indicators
on how to identify the coming Messiah. «Tell John what you you hear and see,» Jesus said. «The blind
receive their sight and the lame walk, lepers are cleansed, and the deaf hear, and the dead are raised up, and
the poor have good news preached to them» (Matt. 11:2-5). This proof of who he was is as true today
as it was then. Here was the proof that he was God.
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Visitors Are Welcome
We would like to thank you for visiting and worshiping with us today. Kindly know that although all
are welcome to attend our Sacred Services, a prerequisite to receive Holy Communion is unity in the
Faith, as well as spiritual preparation by prayer, fasting, and regular participation in the Sacrament of
Holy Confession. Non-Orthodox Christians are kindly requested to refrain from receiving Communion.
All are, however, welcome to partake of the “antidoron” (blessed bread) distributed by the clergy at
the conclusion of the Service, as well as to introduce themselves while doing so.

To learn more about Orthodox Christianity and to join the online Archdiocesan Discover Orthodoxy
Class, please email: archdiocesanprivateoffice@gmail.com
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